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1. A napirend elfogadása 

A Tanács elfogadta a 9060/24 dokumentumban foglalt napirendet. 

2. Az „A” napirendi pontok jóváhagyása 

 a) Nem jogalkotási tevékenységek jegyzéke  9061/24 

A Tanács elfogadta a fent említett dokumentumban szereplő valamennyi „A” napirendi 

pontot, köztük az elfogadás céljából benyújtott valamennyi nyelvi COR és REV 

dokumentumot. 

Az e napirendi pontokhoz kapcsolódó nyilatkozatok a mellékletben és a kiegészítésben 

találhatók. 

 b) Jogalkotási tevékenységek jegyzéke (Nyilvános 

tanácskozás az Európai Unióról szóló szerződés 16. 

cikkének (8) bekezdése alapján) 

 9062/24 

Mezőgazdaság 

1. Irányelv a különböző, úgynevezett „reggeli-irányelvek” 

módosításáról 

A jogalkotási aktus elfogadása 

A Mezőgazdasági Különbizottság által 2024.4.22-én 

jóváhagyva. 

 8836/24 

PE-CONS 25/24 

AGRI 

A Tanács jóváhagyta az Európai Parlament első olvasatban kialakított álláspontját, és a 

javasolt jogi aktus az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (4) bekezdése 

alapján elfogadásra került (jogalap: az EUMSZ 43. cikkének (2) bekezdése). 

Belső piac és ipar 

2. Irányelv az egyes ágazatokra és egyes harmadik országbeli 

vállalkozásokra vonatkozó fenntarthatósági beszámolási 

standardok elfogadásához előírt határidőkről 

A jogalkotási aktus elfogadása 

A Coreper (I. rész) által 2024.4.26-án jóváhagyva. 

 8828/24 

PE-CONS 28/24 

DRS 

A Tanács jóváhagyta az Európai Parlament első olvasatban kialakított álláspontját, és a 

javasolt jogi aktus az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (4) bekezdése 

alapján – Magyarország tartózkodása mellett – elfogadásra került (jogalap: az EUMSZ 50. 

cikkének (1) bekezdése). 
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Távközlés 

3. A gigabites infrastruktúráról szóló jogszabály 

A jogalkotási aktus elfogadása 

A Coreper (I. rész) által 2024.4.26-án jóváhagyva. 

 9077/24 

PE-CONS 55/24 

TELECOM 

A Tanács jóváhagyta az Európai Parlament első olvasatban kialakított álláspontját, és a 

javasolt jogi aktus az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (4) bekezdése 

alapján elfogadásra került (jogalap: az EUMSZ 114. cikke). 

Bel- és igazságügy 

4. Rendelet a gyermekek szexuális bántalmazásáról szóló (EU) 

2021/1232 ideiglenes rendelet módosításáról 

A jogalkotási aktus elfogadása 

A Coreper (II. rész) által 2024.4.24-én jóváhagyva. 

 8880/24 

PE-CONS 52/24 

JAI 

A Tanács jóváhagyta az Európai Parlament első olvasatban kialakított álláspontját, és a 

javasolt jogi aktus az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (4) bekezdése 

alapján elfogadásra került (jogalap: az EUMSZ 16. cikkének (2) bekezdése és 114. cikkének 

(1) bekezdése). 

Gazdasági és pénzügyek 

5. Rendelet a gazdaságpolitikák hatékony összehangolásáról és 

a többoldalú költségvetési felügyeletről 

A jogalkotási aktus elfogadása 

A Coreper (I. rész) által 2024.4.26-án jóváhagyva. 

 8967/24 + ADD 1 

PE-CONS 51/24 

ECOFIN 

A Tanács jóváhagyta az Európai Parlament első olvasatban kialakított álláspontját, és a 

javasolt jogi aktus az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (4) bekezdése 

alapján – Belgium tartózkodása mellett – elfogadásra került (jogalap: az EUMSZ 121. 

cikkének (6) bekezdése). 

Az e napirendi ponthoz kapcsolódó nyilatkozatokat a melléklet tartalmazza. 

6. Rendelet a túlzott hiány esetén követendő eljárás 

végrehajtásának felgyorsításáról és pontosításáról 

Elfogadás 

A Coreper (I. rész) által 2024.4.26-án jóváhagyva. 

 8687/24 

6919/24 

ECOFIN 

A Tanács elfogadta a jogász-nyelvész szakértők általi véglegesítését követően a 6919/24 

dokumentumban foglalt tanácsi rendeletet (jogalap: az EUMSZ 126. cikke (14) bekezdésének 

második albekezdése). 
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MEZŐGAZDASÁG 

Nem jogalkotási tevékenységek 

3. A mezőgazdasági ágazat jelenlegi válsághelyzetére adandó 

gyors és strukturális válaszok: az ütemterveket követő további 

intézkedések 

Az elnökség és a Bizottság tájékoztatója 

Véleménycsere 

 9197/24 

4. Kereskedelmi vonatkozású mezőgazdasági kérdések 

A Bizottság tájékoztatója 

Véleménycsere 

 9285/24 

5. Éves teljesítményjelentések a KAP keretében 

A Bizottság tájékoztatója 

Véleménycsere 

 9087/24 

Egyéb 

6. Mezőgazdaság   

 a) A csekély összegű állami támogatások növelése a 

mezőgazdasági, a halászati és az akvakultúra-ágazatban 

A német delegáció tájékoztatója a bolgár, a ciprusi, az 

észt, a francia, a horvát, a lengyel, a lett, a luxemburgi, a 

magyar, a máltai, a német, az osztrák, a román, a szlovák 

és a szlovén delegáció nevében 

 9320/24 

 b) A bioökonómiának az Európai Bizottság következő 

munkaprogramjának középpontjában kell állnia 

A finn delegáció tájékoztatója a finn, az osztrák, a svéd és 

a szlovén delegáció nevében, és a bolgár, a cseh, az észt, 

az ír, a lengyel, a lett, a litván, a magyar, az olasz, a 

portugál, a román és a szlovák delegáció támogatásával 

 9098/1/24 REV 1 

A Tanács tudomásul vette a Finnország által Ausztria, Finnország, Svédország és Szlovénia 

nevében – Bulgária, a Cseh Köztársaság, Észtország, Írország, Lengyelország, Lettország, 

Litvánia, Magyarország, Olaszország, Portugália, Románia és Szlovákia támogatásával – 

nyújtott tájékoztatást a fenntartható erdei biogazdaság szerepéről. A Tanács nyugtázta továbbá 

a többi delegációnak a tárgyhoz kapcsolódó észrevételeit is, valamint a Bizottság 

felszólalását. 
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 Halászat   

 c) A nyílt vízi halászatban megengedett hibahatár 

tekintetében a halászati ellenőrzési rendelet 14. 

cikkében foglalt rendelkezések végrehajtásával 

kapcsolatos problémák 

A lett és a litván delegáció tájékoztatója 

 9251/24 

A Tanács tudomásul vette Lettország és Litvánia tájékoztatóját a nyílt vízi halászatban 

megengedett hibahatár tekintetében a halászati ellenőrzési rendelet 14. cikkében foglalt 

rendelkezések végrehajtásával kapcsolatos problémákról, valamint a többi delegáció és a 

Bizottság észrevételeit. 

 

 első olvasat 

 Bizottsági javaslaton alapuló napirendi pont. 

 Különleges jogalkotási eljárás 

 Nyilvános vita az elnökség javaslatára (a Tanács eljárási szabályzata 8. cikkének (2) 

bekezdése) 
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MELLÉKLET 

Nyilatkozatok a 9061/24 dokumentumban foglalt nem jogalkotási „A” napirendi pontokhoz 

A 12. „A” 

napirendi ponthoz: 

Intézményközi etikai testület 

Jóváhagyás 

A TANÁCS NYILATKOZATA 

„1. A Tanács azon belső eljárásai, amelyek az etikai normákkal foglalkozó intézményközi 

testületbe delegált tanácsi képviselő kijelölésére, valamint az e képviselő által kifejtendő 

álláspontokra vonatkoznak, biztosítani fogják a Tanácsnak a testület feladatainak ellátásában való 

teljes körű és konstruktív részvételét, kellően figyelembe véve azt a tényt, hogy az egyes tagállamok 

miniszteri szintű képviselőit – akik kormányuk nevében kötelezettséget vállalhatnak és 

szavazhatnak –, kizárólag az etikus magatartásra vonatkozó tagállami szabályok kötik, a testület 

által kidolgozandó etikai normák nem. 

2. A Tanácsot a testületben a Tanács elnöksége fogja képviselni. A helyettes képviselő – a 

Tanács eljárási szabályzata 20. cikkének (2) bekezdésével1 összhangban – a soron következő 

elnökséget betöltő tagállam képviselője lesz. 

3. A Tanácsnak a testületbe delegált képviselőjét és helyettes képviselőjét a Tanács Főtitkársága 

fogja segíteni.” 

A TANÁCS NYILATKOZATA 

„A Tanács üdvözli az etikai normákkal foglalkozó intézményközi testület (a továbbiakban: a 

testület) létrehozásáról szóló megállapodás megkötését, amely testület egy közös etikai és 

átláthatósági kultúra előmozdításához hivatott hozzájárulni, különösen azáltal, hogy közös 

minimumszabályokat dolgoz ki az EUSZ 13. cikkében említett uniós intézmények és uniós 

tanácsadó szervek tagjainak magatartására vonatkozóan, és elősegíti a kérdéssel kapcsolatos legjobb 

gyakorlatok cseréjét. 

Az EUSZ 16. cikkének (2) bekezdése szerint a Tanács a tagállamok egy-egy olyan, miniszteri 

szintű képviselőjéből áll, aki kormánya nevében kötelezettséget vállalhat és szavazhat. E képviselők 

tagállamuk etikus magatartásra vonatkozó szabályainak a hatálya alá tartoznak, többek között a 

Tanács tagjaként vagy elnöksége keretében rájuk ruházott feladatok ellátása során is, és ennélfogva 

nem tartozhatnak a testület által kidolgozandó etikai normák hatálya alá. 

                                                 
1 A Tanács eljárási szabályzata 20. cikkének (2) bekezdése a következőképpen rendelkezik: 

„A féléves elnökséget – a 19. cikk (4)–(6) bekezdés rendelkezéseinek, valamint hatáskörének 

és általános politikai felelősségének sérelme nélkül – a 18 hónapos program vagy más, 

köztük létrejött megállapodás alapján minden feladatában segíti az 1. cikk (4) bekezdésében 

említett, előre meghatározott, három tagállam alkotta csoport többi tagja. Adott esetben 

segíti továbbá a következő elnökséget ellátó tagállam képviselője. Ez utóbbi, vagy az említett 

csoport valamely tagja az elnökség felkérésére és útmutatásai szerint eljárva szükség esetén 

helyettesíti az elnökséget, és amennyiben szükséges, átvesz tőle bizonyos feladatokat és 

biztosítja a Tanács munkájának folyamatosságát.” 
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A Tanács újólag megerősíti a lojális együttműködésnek az Európai Unióról szóló szerződés 4. 

cikkében foglalt, az Európai Unió Bíróságának értelmezése szerinti elve iránti szilárd 

elkötelezettségét. 

A Tanács hangsúlyozza, hogy az Unió polgárainak tudniuk kell bízni abban, hogy minden olyan 

személy, aki uniós intézményen vagy tanácsadó szerven belüli megbízatást gyakorol, valamennyi 

európai uniós feladatának ellátása során szigorú szabályok hatálya alá tartozik az etikus magatartás 

tekintetében. Ezért a »felek tagjai« fogalommeghatározását alkotó, a megállapodás 2. cikkében 

foglalt felsorolásban többek között az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselője is szerepel, a 

Külügyek Tanácsának elnöki tisztségében is. 

Mindezek alapján a Tanács elkötelezett a testület tanácskozásaiban és határozataiban való – a 

Tanács sajátosságainak és a Szerződésekből fakadó jogi korlátoknak a megfelelő figyelembevétele 

melletti – teljes körű részvétel, valamint a közös minimumszabályok kialakításához való 

konstruktív hozzájárulás iránt. A Tanács újólag megerősíti, hogy belső eljárásai biztosítani fogják a 

Tanács megfelelő képviseletét és részvételét a testületben.” 

Nyilatkozatok a 9062/24 dokumentumban foglalt nem jogalkotási „A” napirendi pontokhoz 

A 5. „A” napirendi 

ponthoz: 

Rendelet a gazdaságpolitikák hatékony összehangolásáról és a 

többoldalú költségvetési felügyeletről 

A jogalkotási aktus elfogadása 

BELGIUM NYILATKOZATA 

„1. A gazdasági kormányzási keret reformjával kapcsolatos tárgyalások különböző szakaszai 

során a belga hatóságok nem tudták meghatározni a nemzeti álláspontot. 

2. A nemzeti álláspont hiánya ellenére Belgium konstruktívan betöltötte az Európai Unió 

Tanácsa elnökének szerepét. 

3. A jogalkotási aktusok végleges elfogadását megelőzően a belga hatóságok ismét egyeztettek 

egymással. Ezen egyeztetés azt eredményezte, hogy Belgium – végleges álláspont hiányában 

– a jogalkotási csomag elfogadásával kapcsolatban nem fog sem jóváhagyást, sem ellenzést 

kifejezni.” 

MAGYARORSZÁG NYILATKOZATA 

„Magyarország nyugtázza a gazdaságpolitikák hatékony összehangolásáról és a többoldalú 

költségvetési felügyeletről, valamint az 1466/97/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről 

szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet (2023/0138 (COD)) szövegével kapcsolatban az 

elnökség és az Európai Parlament között létrejött megállapodást. 

Mindazonáltal jogilag megalapozatlannak tartjuk a (8) preambulumbekezdésben »a társadalmi 

konvergenciával kapcsolatos keretre« való hivatkozást, valamint a 3. cikk (3) bekezdésének b) 

pontjában »a társadalmi konvergenciával kapcsolatos kockázatok azonosítását célzó keretre« 

történő hivatkozást. Nyilvánvalónak látszik, hogy a fő szöveg megfogalmazása hivatkozik a 

társadalmi konvergenciával kapcsolatos keretre, amely jelenleg nem egy jóváhagyott elemzési 

eszköz, és nincs jogi háttere. A rendeletben szereplő, a keretre történő bármely hivatkozás 

helytelenül megelőlegezi a jövőbeli tanácsi határozatokat.” 
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